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Tiekėjams, susidomėjusiems Pirkimu / To the Suppliers interested in the Procurement
CVP IS priemonėmis / via CPP IS					           2026-08-20


	DĖL PIRKIMO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMO / PATIKSLINIMO
	REGARDING THE EXPLANATIONS / CLARIFICATIONS OF THE CONDITIONS OF PROCUREMENT

	Pranešame, kad gauti klausimai Atsiskaitymo kliringo paslaugos išvestiniams elektros energijos finansiniams instrumentams Euronext biržoje paslaugų pirkime (toliau – Pirkimas), į kuriuos pateikiami atsakymai:
	Hereby we inform you that in the procurement of Euronext Clearing services for trading in electricity derivatives on the Euronext exchange (hereinafter – Procurement), questions were received to which answers are provided:




	Nr. /
No
	Klausimas /
Question
	Atsakymas /
Answer

	1. 
	Kokia yra numatoma metinė kliringo ir prekybos apimtis MWh?/
The expected clearing and trading volumes in MWh on an annual basis?
	Pirmaisiais metais – 548 876 MWh, antraisiais metais – 1 097 752 MWh, trečiaisiais metais – 1 646 628 MWh, ketvirtaisiais metais – 2 195 504 MWh, iš viso – 5 488 760 MWh.
Šios apimtys yra orientaciniai įverčiai, pagrįsti dabartinėmis prielaidomis, ir gali keistis priklausomai nuo aukcionų grafiko bei aukcionams skiriamų pajėgumų./

548 876 MWh during the first year, 1 097 752 MWh during the second year, 1 646 628 MWh during the third year, 2 195 504 MWh during the fourth year, total 5 488 760 MWh. These volumes are indicative estimates based on current assumptions and may be subject to change depending on the auction schedule and the capacity allocated to the auctions.

	1. 
	Koks numatomas dalyvio (-ių) prekybos pobūdis ir verslo modelis?/
The anticipated trading style and business model of the participant(s)?
	Lietuvos ir Švedijos perdavimo sistemos operatorių („Litgrid“ AB ir „Svenska kraftnät“) organizuojami elektros energijos kainų zonų skirtumo (EPAD) ateities sandorių tarp Lietuvos (LT) ir Švedijos (SE) prekybos zonų aukcionai./
Auctions by Lithuanian and Sweden TSOs (Litgrid AB and Svenska kraftnät) for electricity price area differential (EPAD) futures between the Lithuanian (LT) and Swedish SE bidding zones.

	1. 
	Kurių biržų, rinkų ir produktų sandorių kliringą numatoma vykdyti?/
Which exchanges, markets, and products are expected to be cleared.
	Elektros energijos kainų zonų skirtumo (EPAD) ateities sandoriai tarp Lietuvos (LT) ir Švedijos (SE) prekybos zonų, kurių terminai yra mėnesio, ketvirčio ir metų, prekiaujami ir jų kliringas vykdomas „Euronext“./
Electricity price area differential (EPAD) futures between the Lithuanian (LT) and Swedish SE bidding zones, with monthly, quarterly and yearly maturities, traded and cleared on “Euronext”.

	1. 
	Kokie yra pagrindiniai jūsų sutartiniai reikalavimai?/
Your key contractual requirements
	Pagrindiniai sutartiniai reikalavimai (dėl kurių gali būti deramasi) pateikti priede „Esminės sutarties sąlygos“ (angl. Essential Terms of the Contract).

„Litgrid“ priims standartinę tokio pobūdžio paslaugų teikėjo sutartį, atitinkančią gerąją rinkos praktiką./
Key contractual requirements (subject to negotiation) are provided in the annex “Essential Terms of the Contract”. Litgrid will accept a standard service provider contract for this type of service that complies with good market practice.

	1. 
	Kokia yra pageidaujama teisinė jurisdikcija ir taikytina teisė kliringo sutarčiai bei susijusiems dokumentams? Mūsų atveju taikytina teisė bus Nyderlandų teisė ir negali būti pasirinkta jokia kita teisė, todėl būtina aiškiai patvirtinti, kad „Litgrid“ gali sutikti su tokia jurisdikcija ir taikytina teise./
The preferred legal jurisdiction and governing law for the clearing agreement and related documentation. As our governing law will be Dutch Law, and cannot be anything else, so it needs to be clear that Litgrid can accept this jurisdiction
	Pageidaujama Lietuvos jurisdikcija, tačiau „Litgrid“ gali sutikti ir su kitų valstybių jurisdikcija./

The preferred legal jurisdiction is Lithuanian, but Litgrid can accept jurisdiction of other countries.

	1. 
	Ar yra kokių nors griežtų („hard requirements“) arba nediskutuotinų sąlygų, kurių dalyviai privalo laikytis?
Any "hard requirements" or non-negotiable conditions that participants must comply with
	Privalomi reikalavimai, kylantys iš Lietuvos teisės aktų, – visos „Esminių sutarties sąlygų“ (8 priedas) nuostatos, išskyrus 5, 7 ir 10 punktai.
Pažymime, kad Perkantysis subjektas yra nurodęs, kad pirkimo metu bus vykdomos derybos dėl šių sąlygų:
Techninės specifikacijos punktų Nr. 3 ir 4;
Sutarties Esminių sąlygų punktų Nr. 5, 7 ir 10./

Mandatory requirements under Lithuanian law – all provisions of the Essential Conditions of the Contract (Annex 8), except for Clauses 5, 7 and 10.
Please note that the Contracting Entity has indicated that, during the procurement procedure, the following conditions will be subject to negotiation:
Clauses 3 and 4 of the Technical Specification;
Clauses 5, 7 and 10 of the Essential Conditions of the Contract.



	Papildomai informuojame, kad Perkantysis subjektas nustatė, jog kartu su pirkimo dokumentais pateiktoje EBVPD formoje dėl techninės klaidos buvo nurodyti neteisingi pašalinimo pagrindai. Atsižvelgiant į tai, kartu su šiuo raštu pateikiama patikslinta EBVPD forma, kurioje nurodyti teisingi pašalinimo pagrindai.

Tiekėjai, teikdami paraiškas Pirkime, turi užpildyti ir kartu su paraiška pateikti patikslintą EBVPD formą.
	Additionally, we inform you that the Contracting Entity has identified that, due to a technical error, incorrect exclusion grounds were indicated in the ESPD form provided together with the procurement documents. Accordingly, a revised ESPD form specifying the correct exclusion grounds is provided together with this letter.

When submitting their applications for the Procurement, Suppliers must complete and submit the revised ESPD form together with their applications
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